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1 Section 8 of New Brunswick Regulation 2007-81 un-
der the Police Act is amended

1 L’article 8 du Règlement du Nouveau-Brunswick
2007-81 pris en vertu de la Loi sur la police est modifié

(a) by repealing paragraph (a) and substituting the
following:

a) par l’abrogation de l’alinéa a) et son remplace-
ment par ce qui suit :

(a) is any one of the following: a) est :

(i) a lawyer who is a member in good standing of
the Law Society of New Brunswick;

(i) un avocat membre en règle du Barreau du
Nouveau-Brunswick,

(ii) a lawyer who is a member in good standing of
the governing body of the legal profession in another
province or territory of Canada; or

(ii) un avocat membre en règle de l’organe direc-
teur de la profession d’avocat dans une autre pro-
vince ou dans un territoire du Canada,

(iii) a member or former member of the judiciary
in Canada;

(iii) un membre ou un ancien membre de la ma-
gistrature du Canada;

(b) by repealing paragraph (b). b) par l’abrogation de l’alinéa b).
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